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Spanyol Ország," 

Ezen országban még nem tsendésed-
ielt-el a' revolútziónak- minden hátuljáró 
nyilaldózásai. A' Párisi Csillagnak Aug. 
25-díkén estve kijött levelein illy tudósítás 
közöltetik S p a n y o l O r s z á g b ó l : — ,, 

„Generális B e s s . i e r e s Madrid vá
rosát Aug, 16-dikán titkon oda hagyta, 
olly czélzással, mint maga mondja, hogy 
bizonyos pártos tsoportokat a' maga ve
zérlése alatt öszsze tsatólván, a' Királyt, 
kit a ' l maga Ministerei fogva". tar tanak,e-
zen fogságból kiszabadittsa.* A' S a h t iá-
g ó i Regementnek Svadronjaitól kísértet
ve , B r i h u e g a; felévet te útját, J e t a f é-
b ö 1 , JioV ezen lovas Regenient lívárté-
lyozott. " ' . ' r • -;.:v-:t-í -

;. j ,Minden. eddig felőlié beérkezett tudó
sításókból a' tétszik-ki, hogy ő úgy nyi-
látkoztatta-ki. magát Brihuegában. hogy a' 
Király' parantsolaijára ment volna-oda.. Elég 
a 'dologhoz, hogy megérkezése után az ott 
találtatott Királyi önkéntvállalkozott, 5o 
emberekből álló tsapatolt mustrára kiállí
totta, 's a' mustrának vége lévén, a' fegy
vert letenni parantsólta, 's ez is megesvén 
a ' v é l l e lévő valami í oo embereknek 
azt parantsólta, hogy ezen fegyvereket ve
gyék a'magok gondviselése aló. A' fennt 
említett 3 Svadronokból „álló- lovasság a-
zbnközben, melly eddig telyesen hi t te , 
hogy Bessiéres.a ' Sirály ' parantsplatjábol 
teszi a' mit icszen > már most látván hogy 
mm így van a' dolog, őtet oda hagyta.'s 
áz Öberstlíeutenántal Gom ezzel együtt visz
sza tért a' maga Zászlaja alá; Bessiérespe-

Y~ 

dig nem tartván jónak sokáig ott mulatt!!, ^ 
kevés embereivel 's a' Királyi Önkénh'aí-
-lalkos.taktól elvett puskákkal , A r r a gÓTrria 
felé vette útjátj a' hol több Jíövetőkré i ?re-

" méril találni.: Hanem minden - felé rendelé-
- sek tétettek clfógattatása eránt; e' melléit 
Generális Gróf D e s p e g n e is kirendelte
ié i t őooo emberekkel és- 4 ágyukkal ül
dözésére , a'- Király pedig 1 illy' Végzést 
hirdettefett-ki ezen új Támodásra nézvK: — ^ 

i: iyA''J-etaf.é-ben kiütött botráhkozra-
tatóilnsurrektzió, melyre a' Sat íagói^ső 
lovas Regementbéli két tisztek, kik hátéVri-

.bereket és két lovaköt is élvittelí 'magók
kal - c l szökéseado t t alkalmatosságot ^ö7s 
kiknek példa-adását ttgyan ezen Regeniőnt* 
uek J e t a f é b en kvártély ózott' három e-
gészvSvűdronoi követték, meggyőzött en
gem annak szükséges voltáról,hógy'álátt-
valójim bátorságának és a'közönséges íseh} 
dességnek 's békességnek fenntartatására1-^ 
hathatós eszközöket kellessék elő vétet
nem, f—i..-:-', - ;.•''; • 

•,,A' bűnösöknek tehát, akár mi fogás 
; alatt gerjesztetett ezen Rebellió, 's akár 
- melly eszközök fordíttattak is a' katona

ságnak eltsábittatására, példásan meg kell 
bünlettetnick, a' melyre nézve következő 
határozásokat tettem: — „ i . . . 

„i )ször , ha a' Rebellisek, a' Gene
rálisoknak 's az én sergöini' egyéb fő i ;és 
jninden rangú tisztjeiknek-felső pafanlsó-
latjokra, magokat egy szenipillanfatbaft 
meg nem adják, azonnal ''egyről'égy íg há-
hyáttássanakilcardra. — ' 2)szőrJ' 'mind á-
zok, kik magokat a' Rebellisekhez tsatól-
iák '6 véllek egyetértettek, halállal büntet. 

)( 
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..lessenek. — ő)szpr, az olly Rebellisek-
:nék, kik.'fegyveres kézzel találtatva, fogat-
tatnak-el, tsak annyi idő engedtessék az 
életre, míg s magokat , mint keresztyének 
V halálra elkészithetik. — 4)szer, min
den egyéb katonák vagy ne in -ka tonák , 
kik magokat ezen Rebebelliónak más hel-
lyeken is részeseivé* teszik,a' felsőbb Czik-
kelyben meghatározott büntetéssel büntet-
-tessenek. 5)ször, azon Strázsamestereknek, 
Káplároknak, és Közkatonáknak, kik a' 
magok Rebellis Vezéreiket és Tisztjeiket 

-.kézhez szolgáltatják, meg kell kegyelmez
ni. Költ S. Udéfonsóban Aug. 17-dikén, 
1825-ben." ' '• 

' M a g á b a n a* fő városban tökélletes 
Csendesség uralkodott. 

- A' fenn leírt Királyi Rendelésben sem
mi emlékezet nem tétetik a r r ó l , hogy a' 
három említett Svadronok, mellyek mago
kat a' Rebellis Tisztekhez tsatolták va la , 
zászlójok alá viszsza tértek volna. 

•" , A' Spanyol országban eléfordült kör
nyúlállásokra nézve nem egy formán ír
nak a' Párisi ujságlevelek: — „Egy J o u r 
n á i (így szoll a' Csillag) azt í r á , hogy 
Sevillában 3oo emberek fogattattak-el. Né
künk is vágynak Spanyol Országban leve-
lezőjink, 's mi is tudunk valamit a' Spa
nyol környülállásokrol, 's ugyan ezért úgy 
ítélünk,. hogy nem 3oo , hanem tsak 12 
emberek fogattattak-el. Egyéb ^gyávaságo
kat is sokat / í rnak újságleveleink. Egyik 
azt erőssíti, hogy Z e a úr á Ministerség-
T Ő I lemondván, a' hellyé 24 óráig üresen 
állott volna, 's hogy egy Fölséges sze
mély a' Királyhoz menvén, ő Felségével 
jovallatképpen a Koronának letevéséről 
bcszéllgetett volna, 's több ilyenek. Mi 
tudjuk, hogy mennyi hitelt érdemeljenek 

vjjöm-m'djaínknák ézenytöbb ilyen beszédeik. 
'iilhys.ii'-[S-'óanx'Oi Amerika. >-A-. 

A' P e r u i ' független Országlószék 
illy Végzést- hirdettetett-ki a' Spanyol; ke

reskedésre és Spanyol tulajdonra 
ve: nez-

,,Az^ az OrszáglásiTánáts (mellyet Bo-
l i v á r a' maga Felső Peruba való útnalr 
indútása előtt felállított), megfóntolván'azt 
a' megátalkodottságot,..mellyel a' Spanyol 
Országlószék a' Perui tartományok eránt 
való képzelt jusai mellett meg akar marad, 
n i , szükségesnek találja íeg hathatósabb 
eszközökhöz nyúlni azért , hogy a' Madn* 
di Kabinétet az igasság' és önn' maga ja
va szavának meghalgatására kénszerittse, 
's e'hez képpest a' következőket határozta 
és határozza: — i)ször , mind azok a 
Spanyol alattvalók' portékójik és vagyonaik, 
mellyek a' Perui Respubbka' földjére be-
hozattattak, ezen Respublikának számára 
foglaltassanak-el, legkissebb arra való te
kintet nélkül , hogy mitsoda zászlóval eve
ző hajókőn hozattattak oda. — 2)ször, 
ezen Végzésnek kihirdettetésétől fogva négy 
hónapok múlva , minden hajók, mellyé-
ken Spanyol tulajdon fog találtatni, az e-
zen tárgyat illető ítélőszékek által igassá-
gos ragadományoknak lenni megesmertet-
vén, az ő terheik foglaltassanak-el. 
3)szor, a' Spanyol földön elvétetett Spa
nyol főidi vagy szorgalmatosságí szerzemé
nyek, ha 100 Piastereknél nem kevesebb 
á betsek , mint Spanyol tulajdon ügy tar
t a s s a n a k — 4)szer , ha kétség találja ma
gát elé adni aőe rán t , hogy az akár szaró-
zon akár vízen behozatott portéka, hon
nét vegye eredetét , á helybéli Vám'fő Bo
tosa két ahoz értő személlyehet vévén ma
gához, tegyen ítéletet a' dologról, ' s h a l 
fogás találja magát ennek ítélete ellen e 
adn i , ekkor a' Belső Minister még - í e 

ahoz értő embereket vévén niagaho*, 
mondjon a' dologról véghatározású ítelctej 
á' melly ellen semmi kifogás ne lehessen-^ 
5)ször, a' Vám-Biztosok személlyesen 
lelni tartoznak a' törvénytelenül h e h o z a ^ 
Spanyol termésekért és egyéb s z e r z C ' . 
nyékért. Költ a' Limai Országlószéki p 
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lotában. Aláírták : U n a n u Hypolit, és 
D e - H e r c s Tamás/ 

B r a s i l i a. 

A* Rio-de -Janeriói Ujságlevelek illy 
szavakkal hirdetik a' Montevideói Revolű-
tziót: —-~ „ 

„ R i o , Május' 24-kén 1820. A' revo
lutziós lélek, melly már illy sok kártoko
zott Brasiliának, a' La-Plátán innen lévő 
tartományra is kiterjeszté magát , a' hol 
nagyon gyalázatos árulás üte ki. F r u k -
t u o s o R i v e r a , ez a ' . tsuda állatt , kit 
a* Császár nem régen sokkal nagyobb ju
talmakkal megtetézett , hogy sem mint 
szolgálatai által maga megérdemlette vol
na , mint hogy a' mellett, hogy őtet a' 
Kristus Rendel megajándékozta, az ő vég
hetetlen adósságait is kifizette — ez a' 
gyalázatos á ru ló , ki a' Császár' és Brasi-
lia' ügye eránt való - hűségnek hitét tsak 
nem régen maga kihirdet te , mult hónap' 
27-dikén az ő Felségé Országlása ellen 
nyilvánságosan rebellálni mérészle, 's ma
gát a' Montévidói támodokkal öszsze tsa-
tólván , azoknak Vezérjekké leve. Ezen Re-
belliónak híre , folyó hónap ' 17-dikén és 
így annak kiütése után 20 napokkal érke-
zett-meg ide. 

„Császár ő Felsége a' birodalom'egész
ségének megtartásában 's alattvalójinak 
boldogittatásában fárodhatatlan lévén, a-
zonnal öszsze hivatta a' Sátustanátsot 's 
annak eloszlása után legkeményebb pa-
rantsolatok adattak-ki egy elegendő erejű, 
expeditziónak elküldettetésére , hogy a' 
tsendesség és békesség mellyek az Uralko
dást, 1 vagy jnkább rágadozást szomjúzó 
emberek által szerentsétlenűl megháborit-
tattak, helyreállíttathassanak. A' Kurírnak 
Montevideóbol lett űtnakindulása után 21 
M a p p k múlva már 2000 embereket szeim 
el tünk ugyan oda a' Rebellisek' elnyomá
s r a útnak.indulni. A' Császár maga tar

tolta mustráját ezen sergcknek mikor ha- -

jóra ül tek, 's beszédet intézett hozzájok, 
melyben ezen szavak is elé fordulván : — 
,,A' birodalom' egészségét Montcvidéóban 
veszedelem fenyegeti. Ezt fenntartatni a' 
mi kötelességünk. Hajóra tehát barátim, 
ha jóra ! Induljunk útnak! 's a' többi" -— 
ezeknek hallására a' fegyveres nép így kez
dett kiáltozni: „Sokáig éljenek a' Császár 
és Császárné^!— Mi telyesen hiszszük, 
így végzi szavait' a ' R i ó i Újságíró, hogy 
ezen revolútziói is tsak ideigóráig fog tar
tani , mint a' többek. — Az itt említett ex-
peditziót Vice-Admirális Rodrigó L o b ó 
vezérlette-el Montevidéó felé. 

NagX Britannia. 

Az a' Brasiliai P i r a n ' g a nevű Fré-
gát , mellyen Lord C o c h r a n é Európába^ 
viszsza jött, a' Portschmouthi kikötőhely* 
ben felvitorlázva a' kievezéshez készen áll
ván , sok vetélkedésre adott alkalmatossá
got az Ánglus Újságíróknak ezen kérdésre 
nézve: hogy mi lehet a' C o c h r a n e to
vábbi -czélzása ? Némellyek azt erőssítik, 
hogy mint valóságos B r a si 1 i a i Adrnirá--
l is , viszsza fog ismét evezni Brasilíába. 
Mások nem így gondolkoznak. Ezek azt 
erőssítik, hogy. két Línéa hajókkal a 'Gö--
rögök' segítségére akar menni , 's igaz az, 
hogy a'Londoni Újságok nagyobbára mind 
azt erőssítik, hogy az alkudozások , mellye
ket ő a' Londonban lévő Görög Biztosok
kal ezen tárgyra nézve folytatott , mind 
két résznek telyes megelégedésével végződ-
lek-cl, melly szerént semmit se' lehetne 
kételkedni az e rán t , hogy a'-Görögök' s e 
gitségére fog menni. Név /szerént tsak az 
Űj-Times, a' Hamshirc-Telegraf, 's meg a'' 
Sun vágynak abban a' vélekedésben, hogy 
viszsza fog Brasiliába térni , azon fundál
ván vélekedésseket, hogy az AdmiráliSi 
szép rangról , szép fizetésről 's a'halála után 
Feleségének kijárni fogó szép penzióról 



nem fog lemondani. A' S u n így fejezte-ki 
Aug. 22-dikén a* maga C o c h r a n é r ó l 
való vélekedését: — „' 

„Egy ujságung a' Morning-Pronicle 
jelenti, úgy m o n d , hogy a Cochrane és 
Görög Biztosok közt való alkudozások mind 
két részekre nézve megelégedéssel és be-
tsületesen végződtek-el. Az új Times leve
lek ellenben úgy vélekednek, hogy ezen 
hír tsak azért terjesztetett-el,- hogy á' Gö
rög Obligatzióknak bet.se a' Bőrszén fel
jebb emeltethessék,; -t és a' P i r a n g-a ne-" 
vű Brasiliai Fragát tisztjei egész bizoda
lommal várják a' magok Admirálissokat 
magokhoz a' hajóra, hogy véllek együtt 
R i ó felé viszsza evezzen. Mi (a' S u n' író-
ji) Olvasóinkra bízzuk, hogy azt h'ígyjűk 
a' Cochranét illető két féle vélekedések 
közzűl, a' mellyik nekiek inkább tetszik. 
A' mi minket magunkat illet, mi azt tart
juk : „Hogy á* Nemes Lordnak a' Görögök' 
dolgába való elegyedése annak nem nagy 
fontosságot fogna adni. A'dolgok már sok
kal .kritikusabb lábon állanak Görög 'or
szágban , ha talám még végképpen elvé
geztetve nintsenek i s , hogy sem azokon, 
kivált tsak hajókból álló segedelemmel, so
kat lehetne segíteni. <•— . 

• „ i V kik G ö r ö g O r s z á g n a k fek
vését esmérik 's a' két ellenséges armadák
nak mostani tanyáik felől tudósíttatva 
vágynak, egy tekintetre szemeikbe tűnhet, 
hogy Görög Országnak sorsa egyedül tsak 
a' Nápoli-di-Romanfáná! - folyó verekedés
nek, ki menetelétől van felfüggesztetve. Ezen 
várnak meghódoltatása egész M o r e á t az 
Egyiptomi Basa' lábai eleibe fogja fektetni, 
"s ha azután még Korinthust 's az Isth-
must elfoglalja , ekkor Kolokothroninak 
és sergeinek semmi menedéke nem leszen 
többé az elfutásra, mint hogymint tudjuk 
minden vég várak ,Pa t rás , Módon,Koron , 
Kalamata és JSfavarin a' Basa' birtokában 
fagynak. Tsak egyedül "egy győzedelem, 
a' melly még N á p o l i előtt történhetne , 

elnveníthetné még fel a* Görögökben a« 
ellankadott lelket; ellenben tsak egyetlen-
egy megveret tetés , örökre semmivé.fogja 
őket tenni. És meg kell vallanunk, hogy 
tsak ezen környűlállásnak meggondolása 
lehet az az éles sarkantyú, a' melly őket 
még a' győzedelmeskedésre segítheti." 

Újabb Tudósítások. 

S p a n y o l O r s z á g. A' Párási Csillag. 
Aug. 2 2-dikén jelenti Madridból, hogy Gen, 
B e s s i é r e s folytatja ugyan útját Arra-
gonia felé, hanem a' vélle tartó tsapat, 
melynek számát ő , már 25o emberekre 
nevelte vala , 'már 20-ra szállott, és a 
Királyi testőrző seregből 6o Karabélyosok, 
kik az ő kergetésére valának rendeltetve, 
már tsak 2 óra távolságra voltak tői le. 

K é t S i c i l i a i K i r á l y s á g . A' Ki
rály' születése* napján 's az azt" megelő
zött napon (Aug. i 8-dik és ig-ik napjain) 54 
Nápolyi és 62 Siciliai olly foglyoknak bün
tetésé könnyekbíttetc.tt-meg, kik részint az 
1.820-ban eléfordűlt revolútziós időkbéli 
árulásért, részint a' titkos társaságokba 
való áilásért ítéltettek-meg. , -w 

Egyszersmind minden Fő itéloszcín 
Prokurátorokhoz 's Katona Kommandón-
sokhoz parantsolatot küldött az Igasság 
Ministere, melyben következők fordulnak 
e l é . : — „ 

.„Minthogy az árulásban és titkos tar
kaságokban részesültek ellen a' perfolytatas 
nem "közönségesen elégséges sietséggel foly-
tattatván, még sokaknak ügye törvényszék 
előtt á l l , 's az embert a' mult nyughatat-nézve 

ítélő-
lahságokra emlékezteti viszsza: erre 
parantsolja ő K. Felsége, hogy az m a 
szekok mindenek előtt ezen pereknek el
végzésére fordittsák szorgalmukat, úgy; 
h ° g y egy hónap alatt mind elkészíttsék a 
Véghatározásra, melynek a', fennálló tor
vények szerént kell megtörténni, olly mó
don mindazáltal , hogy azokon , kik m eS' 
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ítéltetnek, az ítélet ne hajtattassék végre 
addig , inig az , a Királynak elejébe nem 
terjesztetik. ' 

Egy más írása által azt adja tudtára 
az Igasság' Ministere a' Politziai Minister-
nek, hogy azokra lüknek büntetése most 
megkönnyebbíttetett, gondos vigyázat le
gyen , 's ő Felségének minden félesztendő 
eltelésével tudtára adattassák az , hogy ezen 
foglyok miképpen viselték magokat, hogy 
ő Felsége a' maga bóltsessége szerént a-
zokra nézve, a 'k ik megbánást és jobbu
lást mutattak, újabb kedvező rendelést te
hessen. 

" N a g y B r i t a n n i a. A'Morning-Chro-
nicle azt erőssíti, hogy az Ánglus Ország
lószék nem fogja megengedni Lord C o c h-
ranének , hogy a' Görögök' segítségére 
menjen. 

Angliában, Almvickben olly nyakra
valót talált B e l l nevű embe r , melly nem 
engedi, hogy a' vízben az emberelsüljed-
hessen. A' neve ezen nyakravalónak Ma r i -
n e C r a v a t . Ez egy bőr Cylinder; olly 
vastagságú, hogy az általiója (diámetere) 
0 tzol; olly hoszszú, hogy körűi kötheti 
az ember 'vélle a' nyakát; a' víz nem hat 
által rajta; hátul tsattal köti-fel az ember. 
Felpuffasztva olly úszó erővel b í r , hogy 
az ember' feje a' vízbe nem merülhet. 
Akár-ki bátran a' legméjjebb vízbe mehet 
vélle. 

Egy N e u f o u n d I a n d i szörnyű nagysá
gú kutya L e i t h b a n (Skotziában) a'tenger
től nem meszsze a' L ei t h vize hídjáról 
szaladtában a' vízbe ütött egy 14 hónapos 
gyermeket. Ezt látván a' kutya' tulajdono
sa , szollitja a' kutyát, 's parantsólja néki, 
hogy a p p o r t i r o z z a a' gyermeket. Ez 

n e m tsak hogy azonnal a 'vízbe ugordván 
a * gyermeket felkapta és kihozta, hanem 

Matrózokat, kik a' gyermek kifogására 
hasonlóképpen a' vízbe ,szökdétseltek vala, 
ahoz még közel se' eresztette. 

i? e' c s. 

Császár és Király Ő Felsége kegyel
mesen méltóztatott N.gos. L e n h o s s é k 
Mihály Urat az Orvosi Tudománynak elő
mozdításában tett fárodhatatlan igyekeze
teire és a' tanítás által szorzott sok és 
nagy érdemeire nézve, Magyar országi Pro-
tomedikusává és a' Fels. Magyar Királyi Hely
tartó Tanáts Tanátsosává kinevezni. 

Esmeretesek ezen Tudós Férjfiunak 
több féle tárgyakban de ki.altképpen a' 
Physiologíában írt munkáji nem tsak' a' há
zában hanem a' külföldön i s , valamint 
szintén az.ő sok esztendőktől ólta közön
séges és nagy megelégedéssel folytatott 
szolgálatai által szerezett érdemei. 

Eleintén számos esztendőkig viselte 
Nemes Esztergom Vármegyében az Ordi-
narius Physikusságot. Az után több eszten
dőkig hasonló közönséges és nagy meg
elégedéssel V tanítványainak foganatos épü
letekkel folytatta , mint Phisiólogia Profes-
sora a' Pesti Universitásbeli tanítást; a'hon
nét végezetre Bétsbe hívattatván s ugyan 
azon tudomány beli Professori tanító Ka--V 

thedrára kineveztetvén, itt is nagy haszon
nal- 's olly megelégedéssel folytatta Pro
fessori foglalatosságait, hogy innét már 
most fennt nevezett fényes hivatalára a' 
Protomedikusságra kineveztetne. 

Bé ts , n é l a* Duna belső ágán, melly 
a' beiső várost a' Leopold' külső városá
tól elválosztja, két igen nevezetes tárgyak 
vonták magokra a' múlt hétnek egyik nap
ján , számtalan nézőknek figyelmét, kik 
között a' Korona Örökös Cs. Fő Herczc-
get, K á r o l y O Cs. Fő Herczcgségét', 
M a x i m i l i á n O K. Fő Herczcgségét, 's 
Herczeg B c j á t a' PortugaJJus K. Princzel 
is szerentsénk vala szemlélni. Egyik ezen 
tárgyak közzül vala a z a z új módi l ó n t z 
h í d , melly most a' régebben fenn állott 
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R u s u m o v s z k y hídja* hellyébe ollylán-
ízokon építtetik a* gyalogok' számára, 
inelly lántzok a' Duna nevezett ágának e-
!gyik partjáról a' másikra nyúlnak és egy-
egy bástya forma kő-oszlophoz akasztatva 
állanak, a' melly lántzokon fog függeni a r 

híd.' Ezen lántzokat most kötölték-ki. Má
sik tárgya vala a' nézők' figyelmének, va
lami új módi úgy nevezett Back-híd, mel
lyel ugyan ekkor 's ugyan ezen hellyén a' 
Eionierek serge próbát tett, 's a' melynek 
Valamint háborúban úgy békesség' idején 
is hasznát lehet venni. Ezen hidat igfi láb
nyomnak nagyobb széleségű *s tíznél na
gyobb mélységű vízén 7 fertály órányi idő 
alatt 8 barkókból rakták-ki's készitették-el 
egészen.a' nevezettsántzásó katonák , úgy, 
hogy egy lovas tsapat lóháton és széles 
sorban, ágyukkal, által mehetett rajta egész 
bátorsággal és minden veszedelem nélkül. 
A' lovasság ezen hídon lett általmenetele 
Után különb-különb gyakorlási forduláso
kat tett a' Práteri térségnek azon részé
ben , ~a* melly ezen hidak mellett fekszik. 
A' katonaságnak egy részét a 'Bétsben őri
zeten lévő Kinnmayer Huszárok, a'í Gya
logságot pedig a' Pionierek tették* A' ka
tonai gyakorlások,, szélső vigyázó Csopor
toknak öszszetsapásaikból 's lovassági be-
tsapásokból állottak. 

A' függő lántz-hídnak öszszerakatta-
tása , szorgalmatosan folytattatik 's közelít 
az elkészüléshez, njelynek nézésére most 
minden napokon nagy számmal járnák-le 
st Bétsiek. 

Magyar Ország.. 

s Folytatása a' Diétára rendeltetett De-
putátus Urak' neveiknek, ki a' Posonyi 
Nemet Újság szerént m á r tudva vágynak: 

N. Z o 11 y o m Vármegyéből:a' második 
Vice-Ispány Tek.. Radványi és Sajo-Kazai 
R a d v á n s z k y Antal és Tek. Micsinyei: 
B e n i t z k y Lajos Fő Nótárius Urak.. ... 

N. L í p t ó V.gyéböl: a' két Vice]?, 
pányok , Tek. F . Kubinyi és Nagy Olaszí 
K u b i n y i Gáspár és Tek. Palugyai's Bo-
dafalvai P a l u g y a y János Urak. 

N. T h u r ó c z V.gyéböl: Tek. Nesz-
pali J u s t Ferencz első Vice-Ispány és 
Tek.-Ruttkai R u t t k a y Lőrincz F'ő Szol
gabíró Urak. 

-. N. B a r s V.gyéböl: Tek. idősb Ba
l o g h János és Tek. P i a fhy Mihály Urak, 

N. B i h a r V.gyéböl: Cs.- K. Kamarás 
Mélt. M i s k o l t z y István, és a' második 
Vice Ispány Z s o m b o r y Imre Urak. 

N a g y - V á r a d r o I. — R tka örvcnde-
zést látott Nagy-Várad Aug. 21-diknapján, 
midőn Mélt. és Fő Tisztelendő L a i t s á k 
Ferencz U r , előbb Nagy-Váradi Kanonok, 
és Székes-Egyház Fő Esperestje, most pe
dig Rosnyói Megyés Püspök fő pásztori 
hivatalára a' Kalholika Anyaszentegyház 
szertartásai szerént fényes egyházi készü
lettel felszenteltetett: A' felszentelő Méltó
ságos és Fo Tisztelendő V u r u m Jó'sefj. 
Nagy-Váradi Deák szertartású Megyés Püs
pök tír volt , 's vele köz szentelők Méltó
ságos V u l k á n Sámuel Úr , Nagy-Váradi 
egygyesült Görög Püspök, és Mélt. Gróf 
C s á k y Lász ló , felszentelt Tininiai Püs
pök Urak vaiának. Több Apáturok, Kano
nokok, Esperestek, és Plébánusok egyhá
zi szolgalatjával. Elragadtatott leikig öröm
mel nézte ezen szent rendtartást a' főbb 
és köz rendübb híveknek sokasága: min
deneknek elméjekben forogván az új F° 
Pásztornak itten kimutatott határ nélkül 
való; könyörületessége , árváknak, özve
gyeknek , és egyébb ügyefogyottaknak bov-
kezű segíttsége; elméjekben forogván a 
számos szegény tanulóknak tulajdon KO • 
tségén való neveltetése; elméjekben forog
ván á 'Váradí Kórháznak (Lazaretum) ele
jétől fogva mos tan ig , hathatós

 íel',sele^'ti 

s e , és állandó gyámolítása.. De a 1 " 



Tanítók előtt, 's minden szebb nevelésű É s a i á s Úr, szép lelkű Generális Nolá* 
Hazafiak előtt tiszteletes emlékezetet, és r iussa , Nagy Tiszteletű N a g y István Úr' 
háládatosságot gerjesztett ezen alkalmatos- társaságában , Fő Pásztori visitátiójával 
sággal Mélt. L a i t s á k Püspök Úr .e rán t széles kiterjedésű Megyéjébe, Keletről in
ason, kedves emlékezet, hogy ő benne dúlván-kt, a' Nagy Bányai és Máramaros-
egy fontos tudományú, 's tudományokat sal egygyesültt Ugotsai, Egyházi vidékeket 
nem tsak betsülő , de bőkezűen gyámolít- Jul. 2-dikán kezdé szerentsésíteni. Nagy 
tó Férfiút egyházi Fő Méltósággal megtisz- volt az Elfogadási készület, mellyel kü-
teltetve láttak. Érzékeny indulatra fakad- szöbén a' Bányai Egyházi Vidéknek, an-
tak különösen azok , kik ő benne nemzeti nak Nagy Tiszteletű és Tekintetű Elöljá-
nyel ,kiknek egyik ékesen, szállóját, a 'Ma- róji , a' Méltóságos Gróf Széki T e l e k i 
gyar könyvek* terjesztőjét, és az Íróknak Imre Ő Nagysága Páííaiva'i Kastéllyába e' 
serkentő buzdítóját tisztelik. Melly sok te- kedveltt Nagy Véndégjekre Jun. 29-dikén 
kintetből olvadott öszve azon öröm, melly várakoztanák volt. De ebből a' közbejött 
ezen innepet reá názve ditsősségessó, má- Történetek kiütvén a' tiszteltt Elöljárókat, 
sokrq nézve örvendetessé tette! Az ő pél- nem elébb hanem Július 2-dikántisztelhe-
dájá megmutatja, hogy a' nagy lélek ép- ték Őtet a' kimíveltt lelkű és igaz magyar 
pen nem különös nagy tehetséggel nagyo- gazdálkodású Tek. Darvai D a r v a y Gá-
kat tehet, ha a ' jóra , és nemesre hatható- bor Fő Tábla Bíró Úr Krassai pompás 
san gerjed az akarat. Az ő személyében Udvarában/ hova az nap éjjeli szállásáról 
egygyesült köz tisztelet megmutatta azt is, Szathmár Németi Szabad Királyi városunk-
hogy a' nagy tettek mély érzést gerjeszte- b ó k a ' Tiszt. Papság- és az önként tisztel
nek , és a' jótétemények, bá r minden fi- kedni kívánt Polgári csínos lovas Katona-
togatás nélkül tegye is valaki, a' köz fi- ság kíséretei között váratlan érkezett vala 
gyelmetességet, és hálaadást el nem kerül- meg. A' mit a' közös Igyekezet" Pálfalván 
hetik. Úgy hogy az ő feíszenteltetésének tsak akarhatott volt, azt itten a' titt. Tek. 
innepe, az igaz érdemnek innepe volt : Uraság egygyes Intézete bőv kézzel tellye-
meüy a' külsőkből fényt nem vár ugyan, sítette. A* Canonica ViSitatio praelimina-
de mégis megnyeri. Az "egyházi szertartá- rissai befejeződései u tán , a' gazdag Tábla
soknak illy érzések között vége lévén, Mélt. asztalnál számos Úri vendégek karikájában 
V u r u m Jó'sef Püspök Úr ezen napnak ' felolvastattak Jul. 3-dikán Gróf Felső Őri 
fényességét az által díszesítette, hogy sok C s e r e s n y é s Sámuel Úrnak a' Szathmár 

, jeles vendégeket gazdag ebéddel fogadott, Németi Gymnásiumi Ifjúság nevében ez 
's kinek eddig tetteit tisztelte, most mint Innep napra írott jeles versei , mellyeket 
Fő Pásztornak megjutahüaztatását örömmel ' alább közleni szerentsénk vagyon." Majd 
tetézte. Boldog az a' Megye, melly illy mai nap Jul. 4-dikén gyönyörűleg lepelte-
bölts és jó tettei után illy ditsőséges fér- te meg feles Úri Kísérőivel a' szeretett Fő 
fiút nyert Fő Pásztorának! Pásztor, Bányai Járásbeli Fő Szolga Bíró 

/ _ Tek. Mandi M á n d y Péter Úr által, ki a ' , 
, ~ ' Szamos* innentső partjainn mint Járása 

Szathmár N é m e t i b ő l Július 4-dikéről. küszöbjén édes Beszédjével egész gálába 
Hazánk határai, közzé nem szorúlha- tiszteikede, ügy akarván mintegy felnyit

o t t Tudományánál 's kellemes Méltósága- ni , a z , általa igy perifraltizált, 1 Szathmár 
nál fogva közönségesen tiszteltt Tiszántúl- Édenjét Fő Pásztora előtt hogy Azt abba 
natiSuperintendens, Fő Tisztelendő B u d a i bekísérhesse. — Engedjenek az Egek szo-



rentsáS'júfatf és harmatozzanak mennyei 
f á s s a l ; e \Nagy Férjfiú In téze t je i reü— 
.*|z ..említett Tisztelő versek így követ
keznek : ^.tut^.^^^ o-.v> 

^ ' j ^ ó n n y ' pitrariból tekinte az Isteni vallás 
ÁbMagyarok' földjére, hogy itt meglássa 
' , ~ : mivoltát 
''Szentegyházának, mellyet fundáltvala hajdan. 
' LftCváriTeniplomait tsendes békébe nyugodni, 
'Sá'Szeretet'Lelket akként terjedni Hazánkbaji 

^'liiiPiriikoron Phoebus felkelvén Cyrha vi-
dékénn 

.-Szép fényét's melegét a' szenl-Berkekrelövelli: 
jÖryendelt,az üröm tündöklött menny ei arezán 

,^Í;nt a'felhőkbűi kijövő nap tiszta világa. 
' M e g s z ó l l a l t , és hív Szolgáját, a' kit az 
"}°y~ Érdem 
'•S'Kőz Szeretet nem rég Fő Pásztori Székbe 
laili ' • • " emeltek 
EUtüldé mondván: Menny Hívem, Kit ke-
jvr. ., belemben 
.línMagam oktattam, méjjebb Titkokba avatván 
.Szent Törvényeimet szíved közepébe beírtam, 
És Fő Pásztorrá mostan felkentelek,— óh 

menny ! 
ZUtTt az Idő kedvez, most nem dúl semmi 

Erőszak! 
Menny hát hogy Juhaid, kiket én híztam 

Kezeidre 
szemese im- ' s ha talám tévolygeni 

látnád 
Ezt vagy amazt, térítsd és a'jó útra vezéreld; 
Eggyoss'ég, jó KendjSzereletLelkétkeLelekbe 
Öerjeszsz, cs az igaz Vallás Tudományira 

. oktasd, 
"„igazságban hogy kell tisztelni 

az Istent, 
Hogy kell hűséggel szolgálni Hazát 's Fejé
vé-, . • . . - •. ^ dehnet.^ 

Mert ezeket tőlem bőven vetted vala, 
• • - - hővenn 

0 szd Juhaid közt is,Kikről számolnod is egykor 
Kelletik, és akkor megfogja találni Jutalmát 
Hűséged, mellyet Szentségeim eránt kimu-
" > i ú v " „ , : > tattál. 
tgy szólt s Felséges Képét rejtette az Égbe. 

Hallá Szózatját, és Hív Szóigája azomul 
Szent Buzgósággal betelve ez útra elindult, 
Hogy haladék nélkül véghez vigye Fő Papi 
., . « Tisztét. 

' Jő a' Fő Pásztor— BUDÁInk jő, a kit 
az Érdem, 

Mejj Tudomány-Virtus kimívelt Esz nagyra 
emeltek, 

Tiszteletes Képén nyájassággal vegyül őszre 
A' Papi Méltóság és a bőlts Férjfi Szerénység. 

Jöjj Jöjj Fö Pásztor! Téged várnak nagy 

Visgúl J 

Mond meg 

örömniök 
Híveid, és megnyiltt Karokat terjesztik elődbe, 
Ösvényid hintik Szüzek rósák Levelével, r. 
Éljen mondások harsognak előtted utánnad 
Es buzgó szívből kiki ezt óhajtja Tenéked: 
Tsendes Pályádban hordozzon az Isteni Felség, 
Őrző Angyalait társul rendelje ki melléi) 
Hogy jöttöd mented legyen áldott Angyali 

Férjfi!! 
Boldogidő ! a'mely-szépenrajzoljaelőnkkí 

Lelki szabadságunk,mellyet maga véd Paisával 
A' kegyes É g , Honnyunk Törvényei 's ;jó 

Fejedejmünk • 
Bölts • Intézeteik közös Egységben gyára-

pírnak! 
Boldog Idő! melly a'Szeretet Lelkét ke

belünkbe 
Fűvalván, a' mit vérontó Fegyver-Erőszak 
Véghez nem vihetett Maga véghez yihnfha-

, tahnasi 
A' vas Idő szűnik, kezdődik boldog Áranyko". 
A' sokivíllongás, vallásbeli fergeteg, a »'"r.i' 
Tengereken túl ment — a'*méjjség kalijai-

' nak dőlt! , . 
-Mit szülhetnek még ezután a' jneS" 2 0 

Jövendők !-">/•'' 
A' Szeretet melegét ha kiterjeszténdiazokra. 
Melly szép Eggyesség foghatja ölelni Ha-

zánkat, ;_ : 

Mint most a' bérezés Kárpát hegy láncza keríti. 
. Vajha Öregségem legutolsó Napjai addig 

Nyúlnának, hogy meglátnám a' boldog,-^ 
ranykort! 

Hogy mint- vén Simeon ttaidan Énekkel, 
hajdan 

úgy én is 
Hattyúi zengésse l t é rnék az öröknyugaloiB iriík 


